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PREF ACE

This is a translation into Tagabili of the well known
story "The Uld Woman and Her Pig." The translation was
done for the Tagabili people to provide additional read-
ing material for stimulating interest and facility in
reading. It is part of a program in which the Summer
Institute of Linguistics cooperates with the Philippine
Departzent of BEducation in providing reading materials
in the local vernaculars. Literacy in the mother tongue
is the first step toward literacy in the National Lan-
guage and cother major languages.

The Tagabili alphabet used in this bock includes
15 conncnants and & vowels: b, k, d, £, g, h, 1, m, n,
g, 8, Y, w, ¥y 2, (glottal stop), and i, e, A, 8, u; 0.
fis pronounced as in Spanish. g, when preceding ¥, is
proticunced as the Spanish e: elsewhere it is pronounced
as in the inglish word let. A is pronounced somewhat
iower tnan the pepet vowel in the Pangasinan language.
The o symbolizes two phonemes: the Spanish o and also an
g formed farther back in the mouth, pronounced as in the
knglish word cough, All others are pronounced as their
National Language equivalents.

The paper used in this primer was given by the United
states Information Service.



Sotu kadaw toha 1iban makel laan

gunuan. Izoan makel tonan filak lamnak,

"Ho! Tadu banlihu ba filak 1amnar?”

monaAn ba kan kani, "Hangamimi morowa bh

"

fadyan na banlihvu sado ud?},



Dang namoan lamwot bi fadyan na bamli

sAdo mabh, Nafetan sadd an' nalakan bi

gunuan, Igoan malak di bA cunuan gadof}

T

"Yo na, sadd," monan., "Haltoi mule

labat," Bada sadd 14 moyoan,

"Wayo! Wayo!™ mon tuha 1ibun. "Sadd
14 moyoan haltd mule labat, na 14 tacada

gAfat DA gunuu Afat kKakifuhan."



Tabalan sado ba labat na lamwot mayuk
ud} 1anan. Iecoan gasalongan ohu, na

monarn belean,

"Ohu! Ohn! Neketam sadd, Sadd 13
moyoan haltd mile bh labat, na 1& tarada
cAfat DA oynur aat kakifehan,"  Bada

ohu 13 movoan,




Mayuk udl lanan tonan koyu lamnak, na

monan belean,

*Koyul Koyul Nafsasam ohu. Ohu lA& meyoan
meket kasadd, nA sadd 14 moyoan haltd mule
bA labat, na 13 tagada gAfAt bA gunuu AfAt
kakifuhan." Bada koyu 14 moyoan,



Boyu bA vo tonan of1, na monan belean,

"OfP{!  Ofi! Natamam koyn udl. Koyu
1dl 12 movoan mafas kaohu, ohu 12 moyoan
meket kasadd, na sadd 14 moyoan haltd mule
bi labvat, na 13 tagada gafat bi gunuu AfAL

kakifuhan.," Bada ofi 1a moyoan,




Tuha libun tonan el, nA monan belean,

*wi! E1! Hanatayam ofi; ofi 14 moyoan
matam kakoyu lamnak, koyu lamnak 14 moyoan
marag kaohu, ohu 1% moyoan meket kasado,
sadd 13 moyoan halto mule bA labat, na 13
tagada gafAl bA gunuu afat kakifuhan.,”

Bada el 14 moyoan.



Tuha libun tonan safl, na monan belean,
"3a{1! Safi! Ninumam el; el & moyoan
hamatay kaofi, ofi 14 moyoan matam kakoyu
lamnak, koyu lamnak 14 moyoan mafas kaohu,
ohu 12 moyoAn meket kasidd, sado 14 moyoan
haltt mule biA labat, na 13 tagada eAfat bi

gUNUL ATAL KAkifuhan," BAdA saf} 1% MOYOAN ,




L4 laganan tuha libun gasalongan tan,

nA monan belean,

"Tau! Tau! Kanfoam safl; safl 1a
moyoAn minum kasl, el 1& moyoan hamatay
kaof1, ofi 1la moyoan mafas kaohu, ohu 1&
moyoan meket kasadd, sadd 14 moyoan haltd
mile bA lahat, na 13 tagada gafat br ennun

AfAt kakifunhan." Bada tan 14 moyoan,



Tuha 1ibun tonan tebed, nA monan belean,

"Pahed! Tebed! Tewengam tau; tau 1a
moyosn Kamfd kasafi, safl 13 moyoan minum
kael. el L& moyoan hamatay kaofi, ofi 1a
moyoan matam Kakoyu lamnsk, koyu lamnak 12
moyosn mafzs kaohu, ohu 14 moyoAn meket
kasadd, sadd 1& moyoan haltd muie bA labat,
na la tagada ecafat bh gunun Afat kakifuhan,"

Bada tebed 14 moyoan,




Mayuk udl toha 1ibun tonan unce, na
monan helean,

"Unze! Unge! Nesekam tebed; tebed 1a
moyoan tameweng katau, tau 14 moyoan kamfd
kasafl, safl 14 moyoin mimum kael, el la
moyoan hamatay kaofi, of1 13 moyoan matbam
kakoyu lamnak, koyu lamnak 1& moyoan mafas
kaoh, ohn 14 moyoan halto mile bi labat,
ra 14 tagada oafAt DA 2unmm afat kakifahan, "

Bada unge 13 moyoan.
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Tuha 1libun tonan kuku nA monan belean,

"Kuki! FKuklu! Kanfoam unee; unee la
meyoAan masek kKatebed, tebed 13 MOyOoAn
tameweng katau, tau 1a moyoan kamfd kasafl,
saf1 14 moyoan minum kael, el 14 moycan
namatay kaofi, of1 13 moyoan matam kakoyu
lamnak, koyu lamnak 13 moyoan mafas kaohu,
ohu 13 moyoan meket kasadd, sadd 14 moyoan
haltd mile bh labat, na 1a tazada oAafat DA

ounnu ATAt kakifuhan."




"4," mon kukl. "Soki mogzow bi Xukub
safl ditu, nuwaham huyow gatas beleu ominu

kamfd kaunge,"

Tuha 1ibun mogow bA kukub safl na

MmOnAn,

"Safl! Safl! Banlayam ocu huyow gatas.™
"A," mon safl. "Sok! makaf mule labat na
mahi dou banas, ominu bamlay kom zatas."
Mule labat tuha libun na nuwitan banas ba

safl.
Dang kakan kabanas, banlayan tuha libun

sotu huyow zatas, na hafalung tuha 1libun

bA Kukii.
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L& laganan kukh dilutan gatas, na nifuhan
catas bi baneatan. Dang nifuhan baneatan
1amwot kuky nan akamfo unge; 'nee nabutan
mAasek kKatebed; tebed nahutan tameweng katau;
tan nabutan kamfo kasafl; safl nabutan minum
kael; el nabutan hamatay kaofil; of 1 nabutan
matam kakoyu lamnak; kKoyu lamnak na®itan mafas
kasadd; sado lamangat mambal na halto mule
labat, Na tuha 1ibun kol bA gvnuian 1a danean

kifn,
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